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PROCURADORIA-GERAL DA REPÚBLICA 

  

  

APOSTILLE 

Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

1. Pais/Pays/Country : Portugal 
Este documento público/Le présent acte public/This public document 

Foi assinado por/a été signé par/has been signed by José Lourengo Carvalho 

Agindo na qualidade de/agissant dans la qualité de/acting in the capacity of Advogado 

25578L 

4. Etemo carimbo de/est revétu du timbre de/bears the stamp of José Lourengo Carvalho 

Reconhecido/Attesté/Certified 

Em /á /at Lisboa 

A lle /fthe 16 de Dezembro de 2009 

Pelo Procurador-Geral da República/par le Procureur général de la République/by the 
Attorney General 

Sob o n? /sous le n* /N* 11911-2009 

9. Carimbo/timbre/stamp 

¿stgrráture/signature 
V 

Fernando José Matas RisteeMonteiro 

    

Ref.?/réf./ref.   
  

A presente Apostila apenas certifica a assinatura, a qualidade em que o signatário do acto actuou e o 
selo/carimbo que consta do acto. Náo certifica o conteúdo do documento para o qual foi emitida. 

Cette Apostille ne certifie que la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et le 
sceau/timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le contenu du document pour lequel elle a été 
émise. 

This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer and the sea/stamp it bears. lt does not 
certify the content of the document for which it was issued. 

La presente Apostilla sólo certifica la firma, la capacidad del signatario y el sello/timbre que ostenta. La 
Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

País de destino/Pays de destination/Destination country Equador 

  

"At 
Rua da Escola Politécnica, n.* 140 1269-269 LISBOA PORTUGAL * Telf: 21 392 19 00 * 21 394 98 00 * Fax: 21:98] 52 55 

E-mail: mailpgrO pgr.pt NOTE o : Ml = - 
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JOSÉ LOURENCO CARVALHO José Lou 

ADVOGADO ESTAGIÁRIO CE 109008799 / cda 

- F 

ERTIFI DE TRAD 

Certifico, ao abrigo e nos termos do disposto no DL n.” 237/2001, de 30 de Agosto e do 

n.* 1 do Art. 38%do DL n.” 76-A/2006, de 29 de Marco, que, nesta data, perante mim, 

compareceu Carla Dias Alves, casada, natural de Sáo Jorge de Arroios, Lisboa, com 

domicilio profissional no Lagoas Park — Edificio 6 — Piso 1, Porto Salvo, Oeiras, tradutora, 

cuja identidade verifiquei por exibigáo do seu Bilhete de Identidade n.*” 10046876, emitido 

em 07/10/2005, pelos S.I.C. de Lisboa, o qual me apresentou a traducáo, por ela feita, da 

DECLARACGÁO, da ZAGOPE -— CONSTRUCOES E ENGENHARIA, SA composta de 

  1 folha, escrita em língua portuguesa e versada para a língua espanhola. 

A tradutora afirmou, sob compromisso de honra, que o texto foi por ela fielmente 

  traduzido e está conforme o original. 

Certificado gratuito. 

Registo n.* 25 578L/2 Eg 

(portaria n.? 657-B/2006, de 29 de Junho) 

Porto Salvo, 15 de Dezembro de 2009 

A Tradutora 

CARLA Dias ÁLVES 

ug 

O Advogado Estagiário 

José LOoURENCO CARVALHO 

  

    
Pinancas 3344 
40-244 Porto Salvo 
21 843 25 10 
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JOSÉ LOURENCO CARVALHO 

ABOGADO EN PRÁCTICAS 

  

ERTIFI DE TRAD ION 

Certifico, al amparo y en los términos de lo dispuesto en el DL n.* 237/2001, de 30 de 

agosto y del n.? 1 del Art. 38? del DL n.* 76-A/2006, de 29 de marzo, que, en esta fecha, 

frente a mí, compareció Carla Dias Alves, casada, natural de Sáo Jorge de Arroios, Lisboa, 

con dirección profesional en la Lagoas Park — Edificio 6 — Piso 1, Porto Salvo, Oeiras, 

traductora, cuya identidad verifiqué por exhibición de su Documento de Identidad número 

10046876, de 07/10/2005, emitido por los S.1.C. de Lisboa, la cual me presentó la 

traducción, realizada por ella, de la DECLARACIÓN, de la ZAGOPE -— 

CONSTRUCOES E ENGENHARIA, SA, compuesta por 1(UN HOJA), escrita en lengua 

  portuguesa y traducidas a la lengua española. 

La traductora afirmó, bajo compromiso de honra, que el texto fue fielmente traducido por 

  ella y está según el original. 

Certificado gratuito. 

Registro n.* 25578L/ 2280 

(Decreto n.” 657-B/2006, de 29 de Junio) 

Porto Salvo, 19 diciembre 2009 

La Traductora, 

Carla Dias Alves 

  

  
  SAS 

HS 

El Abogado en prácticas 

JOSÉ LOURENGO CARVALHO 

NU 
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Z Amália Baleiro 4 Manuel Fonseca 

Sociedad de Revisores Oficiales de Cuentas 
/ 

£ 
£ 

Á 
A DECLARACIÓN 

AMÁLIA BALEIRO 8% MANUEL FONSECA, Sociedad de Revisores Oficiales de Cuentas, con 

sede en la Av. Fontes Pereira de Melo, n.*35, 3.”-A, en Lisboa, inscrita en el Colegio de los 

Revisores de Cuentas con el n.* 159, declara que el accionista único de Zagope — Construgóes e 

Engenharia, S.A., persona jurídica n.* 500 302 200, con sede en Lagoas Park, Edificio 6 — Piso 1, 

2740-244 Porto Salvo, con el capital social de 50.000.000 euros, titular de la licencia de 

construcción n.* 92, es: 

Designación social: Zagope, SGPS, Lda. 

Nacionalidad: Sociedad de derecho Portugués 

Dirección: Lagoas Park, Edificio 6 — Piso 1, 2740-244 Porto Salvo, 

Portugal 

N.* de acciones poseíidas: 10.000.000 

Porcentaje de participación: 100% 

Lisboa, 10 de diciembre de 2009 

Maria Amália Baleiro 
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Amália Baleiro 8 Manuel Fonseca 
Sociedade de Revisores Oficiais de Contas 
  

    

  

CF > - 189 808 799 . Cód. y Lagoas Park - Edificio 6 - Piso 40. Telefone: 21 843 25 00 . Fax 21 843 25 10 
DECLARACÁO A 

AMÁLIA BALEIRO € MANUEL FONSECA, Sociedade de Revisores Oficiais de Contas, 

com sede na Av. Fontes Pereira de Melo, n* 35, 3”-A, em Lisboa, inscrita na Ordem dos 

Revisores Oficiais de Contas sob o n” 159, declara que o accionista único da Zagope — 

Construcdes e Engenharia, S.A., pessoa colectiva n* 500 302 200, com sede no Lagoas Park, 

Edificio 6 — Piso 1, 2740-244 Porto Salvo, com o capital social de 50.000.000 Euros, titular do 

alvará de construgáo n* 92, é: 

Designacáo social: Zagope, SGPS, Lda. 

Nacionalidade: Sociedade de direito Portugués 

Morada: Lagoas Park, Edificio 6 — Piso 1, 2740-244 Porto Salvo, 

Portugal 

N?* de accóes detidas: 10.000.000 

Percentagem de participacáo: 100% 

Lisboa, 10 de Dezembro de 2009 

cf? 
Maria Amália Baleiro   

Amália Baleiro £ Manuel Fonseca, Sociedade de Revisores Oficiais de Contas, inscrita na OROC sob o número 159 

Av. Fontes Peretra de Melo, 35-— 3,2 A :: 1050-118 Lisboa: Portugal :: Tel. (+351) 213 163 100 :: Fax (+351) 213 163 108 :: E-mail: geralrabmf. pt :: NTF 504 228 790 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

    

   

A SUPERINTENDENCIA PO rr aa 
loe COMPAÑIAS IPSCANE 14 

  

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

  

CONSTRUTORA ANDRADE - [BELO HORIZONTE - 
GUTIÉRREZ S.A. BRÁSILENA BRASIL 
  

2 [(CONSTRUTORA E ENGENHARIA S.A. PORTUGAL LISBOA 
  

  

  

  

  

  

  

  

10 
  

11 
  

12 
  

13             
  

  

ADMIXISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA 0 APODERADO LOCAL 

NOTA 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul 
ecuatoriano o apostillado. 

FECHA DE PRESENTACIÓN: 
AÑO MES DÍA



REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

=> | SUPERINTENDENCIA 

| oe COMPAÑIAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS 0 ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 
0 ACCIONISTA DE COMPANIA ECUATORIANA 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: CONSTRUCTORA AMAZÓNICA S.A. “CONSAMAZÓNICA” 
NUMERO DE EXPEDIENTE: 47607 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: PATRICIO MIGUEL ÁNGEL VIVERO 
ARELLANO - GERENTE GENERAL 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA 0 ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: ZAGOPE - CONSTRUGÓES E ENGENHARIA S.A. 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑIA EXTRANJERA: PORTUGAL 
DOMICILIO: CIUDAD DE OEIRAS - PORTUGAL 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente 
del país de origen o Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra 
legalmente existente en dicho país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: MAURICIO RICUPERO 
NACIONALIDAD: BRASILEÑO 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: PASP. CV 257122 
DOMICILIO: CALLE DE LAS HIGUERRILLAS 135 - MONTESERRIÍN - QUITO 

 


